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L’AUTEUR

Loin à l’intérieur des terres de Bahia, dans le nord-est du Brésil, deux sœurs, Bibiana et Belonísia, tombent sur un trésor 
en fouillant la valise poussiéreuse cachée sous le lit de grand-mère. Un mystérieux couteau au manche d’ivoire incrusté 
de nacre et à la lame étincelante. Son magnétisme est irrésistible et elles ne peuvent s’empêcher d’y goûter. Leur vie en 
sera bouleversée à jamais : Bibiana se blesse légèrement, Belonísia se coupe la langue. Sa sœur sera désormais sa voix.
Leur père est un chamane réputé, on vient de loin invoquer à travers lui les encantadas, divinités du culte du Jarê. Bien-
faitrices ou vengeresses, elles sont aussi les gardiennes de tous les secrets…
Dans cette communauté afro-brésilienne, on vit de peu sur les terres marécageuses, dans des taudis faits d’argile et de 
paille, à la merci du colon propriétaire des plantations. C’est à ce monde archaïque, celui de l’esclavage d’aujourd’hui, 
que les deux sœurs vont s’opposer, luttant contre les inégalités ethniques et l’oppression des femmes.
D’une oralité saisissante, Charrue tordue est un roman magni!quement engagé. Émouvant et envoûtant, métaphysique 
et sensuel, son réalisme se teinte de surnaturel pour créer une évocation d’un Brésil en pleine mutation.
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Itamar Vieira Junior est né en 1979 à Salvador de Bahia, au Brésil. Il 
est lui-même issu de la communauté quilombola, des Afro-Brésiliens 
descendants d’esclaves devenus paysans sans terre et son roman a 
déclenché une véritable tornade outre-Atlantique. Magni!quement 
adapté au théâtre sous le titre « Depois de silêncio » par Christiane Jatahy, 
récemment invitée à Avignon par Olivier Py.
Charrue tordue ne pouvait être traduit en français que par un romancier 
virtuose : Jean-Marie Blas de Roblès, qui a vécu plusieurs années sur les 
lieux mêmes du roman.
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« Un premier roman qui bouscule le Brésil de Bolsonaro. 
D’une intensité et d’une poésie inouïes. » Le Monde
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